
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - SPECIAL LINE
BRASS RIFLE BRUSH 22 CALIBER CENTERFIRE 12 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 22 CALIBER CENTERFIRE 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405002
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Qty: 12
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806032170

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH von BROWNELLS
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine gründliche Reinigung deines Gewehrlaufs zu
gewährleisten und gleichzeitig Schäden am Lauf zu vermeiden. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen verwendest, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Bewahre die Bürste außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor du es verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Bürste nur für den vorgesehenen Zweck, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Halte beim Reinigen des Gewehrlaufs immer den Abzug in der sicheren Position.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor möglichen
Verletzungen zu schützen.
Achte darauf, dass die Borsten der Bürste nicht beschädigt oder abgenutzt sind, bevor du sie verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfe die Bürste auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.

Verwendung:

Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf des Gewehrs ein.
Bewege die Bürste sanft hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Ziehe die Bürste langsam und gleichmäßig aus dem Lauf heraus.
Wiederhole den Vorgang bei Bedarf, um eine optimale Reinigung zu gewährleisten.

Nach der Verwendung:

Reinige die Bürste nach jedem Gebrauch, um die Lebensdauer zu verlängern.
Lagere die Bürste an einem trockenen, sicheren Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH,
wende dich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in deinem Land.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive
Nutzung deines Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the proper and safe use of the product. Please read this guide
thoroughly before using the bore brush.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the bore brush is suitable for your specific firearm caliber.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the bore brush for any purpose other than cleaning rifle bores.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear to prevent injury from debris or cleaning agents.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or bore brush.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Do not use the bore brush with any cleaning agents that are not compatible with brass.
Handle the bore brush with care to avoid injury from the bristles or shank.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe area for cleaning.
Gather necessary cleaning supplies, including the bore brush and cleaning rods.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it onto the appropriate thread (540 Male for 20
Caliber or 832 Male for other calibers).
Ensure a secure fit to prevent detachment during use.

Usage:

Insert the bore brush into the firearm's bore from the chamber end.
Gently push the bore brush through the barrel, using a smooth, steady motion.
Pull the bore brush back out without twisting to avoid damaging the brush or barrel.
Repeat as necessary, depending on the level of fouling in the barrel.
After use, clean the bore brush with a suitable cleaning agent and allow it to dry.

PostCleaning:

Inspect the bore brush for any signs of wear or damage before storing.
Store the bore brush in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH, please contact the manufacturer or your local distributor.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and satisfaction are our top priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón de latón de la Línea Especial de Brownells. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte una limpieza efectiva y segura de tu rifle. Sin embargo, como con cualquier herramienta, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Verifica que el cepillo esté en buen estado antes de cada uso. No uses el cepillo si notas algún daño.
Nunca uses el cepillo con una varilla de limpieza que no sea compatible.
Si experimentas alguna reacción adversa, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de protección al limpiar tu rifle para evitar que las partículas entren en tus ojos.
Usa guantes para proteger tus manos de cualquier residuo que pueda quedar en el cepillo.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar la limpieza.
Evita el uso excesivo de fuerza al limpiar; un cepillo demasiado apretado puede dañar el cañón.
No uses el cepillo en un ambiente húmedo o mojado, ya que esto puede afectar su rendimiento y seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne todos los materiales necesarios: cepillo, varilla de limpieza compatible y gafas de protección.

Instalación:

Conecta el cepillo a la varilla de limpieza asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el acoplamiento esté correctamente alineado y que no haya holgura.

Uso:

Inserta el cepillo en el cañón del rifle.
Mueve el cepillo hacia adelante y hacia atrás con suavidad, evitando un movimiento brusco.
Limpia el cañón hasta que esté libre de residuos visibles.
Retira el cepillo con cuidado y asegúrate de no raspar el interior del cañón.

Finalización:

Limpia el cepillo después de cada uso y guárdalo en un lugar seco.
Revisa el cepillo regularmente para detectar cualquier signo de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el cepillo, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza.
No tires el cepillo en el desagüe o en la naturaleza.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE. Asegúrate
de tener a mano la información sobre el producto para facilitar cualquier consulta.



Recuerda que seguir estas pautas no solo asegura tu seguridad, sino que también prolonga la vida útil de tu cepillo
de cañón de latón. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y recuerda que tu seguridad es lo más
importante.
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Guide de Sécurité pour la Brosse de Nettoyage de
Canon en Laiton

Introduction
Merci d'avoir choisi la Brosse de Nettoyage de Canon en Laiton de la ligne spéciale de BROWNELLS. Cet outil est
conçu pour vous aider à maintenir vos armes en excellent état. Cependant, il est essentiel de suivre certaines
directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations sur la
sécurité, les précautions à prendre lors de l'utilisation, ainsi que des instructions d'installation et d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la brosse est adaptée à votre arme avant de l'utiliser.
Ne laissez jamais la brosse sans surveillance lors de son utilisation.
Gardez la brosse hors de portée des enfants.
Utilisez la brosse uniquement pour le nettoyage des canons d'armes à feu.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la brosse si elle est endommagée.
Évitez de forcer la brosse dans le canon ; cela peut causer des dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de sécurité lorsque vous nettoyez votre arme pour éviter les projections.
Utilisez des gants pour protéger vos mains des produits chimiques de nettoyage.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Ne jamais diriger l'arme vers vous ou vers d'autres personnes pendant le nettoyage.
Ne pas utiliser la brosse sur des armes qui ne sont pas conçues pour le nettoyage avec des brosses en laiton.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme :

Vérifiez que l'arme est complètement déchargée.
Retirez le chargeur et ouvrez la culasse pour vous assurer qu'il n'y a pas de cartouches dans la
chambre.

Installation de la Brosse :

Fixez la brosse à la tige de nettoyage en s'assurant qu'elle est bien vissée.
Pour les modèles avec filetage 540, utilisez uniquement les tiges compatibles.

Utilisation de la Brosse :

Insérez lentement la brosse dans le canon.
Faites des mouvements de vaetvient doux pour nettoyer le canon.
Ne pas forcer la brosse ; si elle rencontre une résistance, retirezla et vérifiez.

Nettoyage après Utilisation :

Retirez la brosse du canon et nettoyezla avec un chiffon sec.
Rangez la brosse dans un endroit sec et à l'abri de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la brosse dans les ordures ménagères si elle est endommagée ou usée.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets pour savoir comment disposer
correctement des produits en laiton.
Vérifiez si des programmes de recyclage sont disponibles dans votre région pour les matériaux en laiton.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la brosse de nettoyage, veuillez consulter votre
revendeur ou le site internet de BROWNELLS pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Brosse de Nettoyage de
Canon en Laiton. Merci de votre attention et restez en sécurité.



1.  

2.  

3.  

4.  

Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Spazzola per
Canna di Fucile in Ottone

Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola per Canna di Fucile in Ottone della linea Special Line di Brownells. Questo
prodotto è progettato per garantire una pulizia efficace delle canne delle armi, mantenendo al contempo la sicurezza
dell'utente. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente la spazzola per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiata.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza la spazzola solo su armi scariche e mai mentre l'arma è pronta all'uso.
Non applicare eccessiva forza durante la pulizia per evitare di danneggiare la canna o la spazzola stessa.
Non utilizzare la spazzola se non si è certi del calibro corretto. La spazzola è progettata per il calibro .22
(0.223.224).
Assicurati che il manico in ottone sia sempre in buone condizioni e privo di graffi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'arma:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali accessori che potrebbero ostacolare l'accesso alla canna.

Collegamento della spazzola:

Avvita la spazzola sul manico di pulizia, utilizzando le filettature appropriate:
Filettature per calibro 20: 540 Maschio
Tutte le altre filettature per calibro: 832 Maschio

Nota: La spazzola per canna da 22 calibro con filettatura 836 si adatta solo alle aste di pulizia militari
M16.

Pulizia della canna:

Inserisci delicatamente la spazzola nella canna.
Esegui movimenti di pulizia avanti e indietro, evitando di esercitare troppa pressione.
Rimuovi la spazzola e controlla se ci sono residui di polvere o sporco.

Rimozione della spazzola:

Dopo l'uso, svita la spazzola dal manico di pulizia.
Pulisci la spazzola con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato e non può più essere utilizzato, assicurati di smaltirlo in modo responsabile e
sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o a consultare il sito ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotki do Lufy
BROWNELLS 22 CAL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Szczotki do Lufy BROWNELLS 22 CAL. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego obsługi. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szczotki i wymieniaj ją w razie uszkodzeń.
Zawsze używaj sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne, podczas czyszczenia broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem sprawdź, czy szczotka jest odpowiednia do Twojej broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie używaj szczotki do lufy w innych celach, takich jak czyszczenie innych przedmiotów.
Zachowaj ostrożność przy używaniu mosiężnego trzonka, aby uniknąć zarysowań.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia do czyszczenia.

Montaż:

Wkręć szczotkę do lufy w odpowiedni gwint czyszczącego pręta.
Upewnij się, że jest dobrze zamocowana.

Czyszczenie:

Włóż szczotkę do lufy i delikatnie przesuwaj ją w przód i w tył.
Powtarzaj czynność, aż lufa będzie czysta.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń szczotkę z lufy.

Zakończenie:

Sprawdź, czy wszystkie resztki brudu zostały usunięte.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli lokalne przepisy tego zabraniają.
Sprawdź, czy istnieją specjalne punkty zbiórki dla produktów metalowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi organami
lub lokalnymi punktami wsparcia.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Szczotki do Lufy
BROWNELLS 22 CAL.
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Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tehokasta ja turvallista puhdistusta 22 kaliberin aseille. On tärkeää noudattaa alla olevia turvaohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai sen osat puuttuvat.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Ilmoita epätavallisista haitoista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli aseiden puhdistamiseen.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusharjan käyttöä.
Käytä tuotetta vain suositellun kaliberin (22 Caliber) aseissa.
Vältä liiallista painetta puhdistusharjan käytössä, jotta et vahingoita asetta.
Pidä puhdistusharja puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että puhdistusharja on ehjä ja puhdas.

Asennus:

Kiinnitä puhdistusharja puhdistusvarteen.
Varmista, että liitososa on tiukasti kiinni.

Käyttö:

Syötä puhdistusharja aseen piippuun varovasti.
Kierrä ja liikuta harjaa edestakaisin, kunnes piippu on puhdas.
Poista harja varovasti aseen piipusta.

Puhdistus:

Puhdista puhdistusharja käytön jälkeen vedellä ja saippualla.
Anna harjan kuivua ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Muista, että turvallinen käyttö alkaa sinusta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että tuote on turvallinen ja
tehokas.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH från BROWNELLS. Denna produkt är
designad för att ge en effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt dess avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Om produkten skadas, avbryt användningen omedelbart.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen för att förhindra ögonskador.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du börjar rengöringen.
Undvik att använda borsten med för mycket kraft, vilket kan skada pipan.
Använd endast rekommenderade rengöringsstänger som är kompatibla med 22 kaliber borsten.
Förvara produkten på en torr och säker plats efter användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och ur funktion.
Samla alla nödvändiga rengöringsverktyg och material.

Anslutning:

Skruva fast borsten i rengöringsstången med rätt gänga (540 för 20 kaliber, 832 för andra
kalibergängor).

Rengöring:

För in borsten i pipan och dra den fram och tillbaka för att ta bort smuts och avlagringar.
Upprepa processen tills pipan är ren.

Avslutning:

Ta bort borsten från rengöringsstången.
Rengör och förvara borsten på en säker plats.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tack för ditt ansvarstagande och för att du bidrar till en säker användning av
vapenrengöringsprodukter.



1.  

2.  

3.  

Návod na bezpečné používání kartáče SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáč SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH od společnosti Brownells.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění pro vaše zbraně. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte pouze pro zamýšlený účel a v souladu s těmito pokyny.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda není poškozený nebo opotřebovaný.
V případě poškození nebo neobvyklého chování produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při čištění zbraně vždy dbejte na bezpečnostní opatření, jako je zajištění, že zbraň je vybitá.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli kontaktu s čisticími prostředky a prachem.
Nepoužívejte kartáč na zbraně, které nejsou určeny pro daný kalibr (22 Caliber).
Ujistěte se, že kartáč je správně umístěn a upevněn před použitím, aby se předešlo zraněním nebo poškození
zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Připravte si čisticí prostředky a potřebné nástroje.

Použití kartáče:

Vložte kartáč do čisticí tyče a ujistěte se, že je pevně připojen.
Pomalu a opatrně zasunujte kartáč do hlavně zbraně, vždy směrem k ústí hlavně.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a zkontrolujte, zda není poškozený.

Údržba:

Po každém použití důkladně kartáč vyčistěte a uskladněte na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte kartáč na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Kartáč a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci obalových materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu prosím kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je číslo modelu a místo zakoupení.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován
pro zajištění bezpečného používání produktu. Udržujte tento dokument na bezpečném místě pro budoucí reference.


